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Dedikleri
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kelime hazinesi

dilde kelime ve kelime üstü birimler olan ikileme, deyim, atasözü vb. dil birimlerinin 

173



174



Korkak 

-Kurt-

Bir 1094, de- - - 447, gel-
393, o(zamir) 373, gör- - 207, ver-

- 202, dev 193, yap- 190, ev 185, sen 183, yol 179, at 174, adam 170, var-
-
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- 143, yan 140, bul- 138, getir- - 132, iste- 131, su 131, sonra 
- 120, çok 115, çocuk 115, küçük 115, söyle-

götür- - 92, için 91, el(organ) 91, yok 91, dön- -
- 86, bil- 85, geç- - - 78, 

kalk- 78, koy- 78, biz(zamir) 76, onlar(zamir) 76, ye- - 73, et-
71, ara- 69, üst 68, aç- 68, gelin 68, sor- 67, gece 67, bekle- 66, tut-

+geç- 19, yolunu+tut- 18, içeri+gir- 14, günlerden+bir +aç- 10, 
buyur+et- 8, dil+dök- 8, gözlerine+inanama- 8, küplere+bin- 8, dile+gel- 7, geri+dön- 7, 
gözden+kaybol- + - +kesil- 7, yola+ - 7, dünür+ - + +et- 6, 

+er- 6, önüne+ - 6, türkü+söyle 6, uçup+git- 6, uygun+bul- 6, bir+güzel 5, 
gözden+geçir- 5, kara+kara+ - 5, karar+ver- 5, ses+ - 5, söz+ver- 5, yola+vur- 5, 

+ol- 4, bir+ +git- + - 4, darda+kal- 4, gel+zaman+git+zaman 
+bitir- 4, iyi+ol- 4, izin+al- 4, kesip+at- 4, olup+biten 4, oyun+et- 4, ödü+kop- 4, 

sözünd+dur- 4, us+erdireme- 4, usu+ +gel- 4, üstesinden+gel- 4, üstüne+otur- 4, 
yalvar+yakar+ol- 4, yerinden+oyna- 4, yol+al- 4, yola+koyul- + - + - 3, 
bir+solukta 3, boy+boy 3, boynu+bükük 3, derdini+dök- 3, dereden+tepeden+ - 3, 
dert+yan- 3, dili+çözül- 3, dönüp+ - 3, elinden+tut- 3, geri+gönder- 3, gerisin+geri 3, 
giyinip+ - 3, gözleri+dol- 3, gözünü+aç- 3, güçlükleri+yen- 3, haber+ver- 3, haberi+ol- 3, 

+tut- +ver- 3, kendine+gel- 3, kendini+dar+at- +ver- 3, kimi+kimsesi+yok- 3, 
ne+de- 3, ne+olur 3, neyin+ +olma- 3, ortaya+koy- 3, önüne+geç- 3, selâm+söyle-
3, silip+süpür- 3, sorguya+çek- 3,sözünü+tut- + - 3, usu+ +git- 3,
üstünde+dur- 3, üzerine+at- 3, yola+ - 3, yolu+göster- 3, yüzünden+ +bin+parça+ol- 3,
zorunda+kal- 3, adam+ol- 2, +git- 2, ant+iç- 2, + - 2, ayak+dire- 2, + -
2.
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+geç-, dil+dök-,
gözlerine+inamama-, küplere+b +kesil-, kara+kara+ -, ayak+dire-

Dere+tepe 21, gide+gide 21, her+biri 19, kendi+kendine 13, +çimen 7, güle+güle 
5, böyle+böyle 4, der+demez 4, ev+ev 4, türlü+tevir 4, 

3, bin+bir 3, birer+birer 3,
çalg + 3 , görür+görmez 3, istemeye+istemeye 3, +koca 3, zaman+zaman 3,
araya+araya 2, bakraç+bakraç 2, biçim+biçim 2, bir+bir 2, doya+doya 2, + ,
gece+gündüz 2, güm+güm 2, her+bir 2 , hiç+mi+hiç 2, + , +erkekli 2, +
2, kap+kaçak 2, kendi+kendini 2, köy+köy 2, + , + , + 2, +
2, ses+soluk 2, soluk+ , + , tin+tin 2, top+top 2, usul+usul 2, zar+zor 2,
aça+aça 1, , + , + , +almaz 1, anlata+anlata 1, ara+ ,

+ , atar+atmaz 1, +beyin 1, baka+baka 1, + 1, + ,
birim+birim 1, , bula+bula 1, + 1, + 1, çala+oynaya 1,

+çimenlik 1, çeke+çeke 1, + , + , + , çil+çil 1, + ,
dal+dal 1, damla+damla 1, deli+divane 1, denizden+denize 1, derken+derken 1, dertli+dertli 
1, doldura+doldura 1, donuk+donuk 1 , döne+dolana 1, döne+ , döve+döve 1,
ebeleme+debeleme+develeme 1, el+ele 1, eski+püskü 1, ev+bark 1, fellik+fellik 1,
gacur+gucur 1, gak+gak 1, gidip+gel- 1, gören+bilen 1, göz+göz 1, güç+belâ 1, gün+gün 1,
günlük+münlük 1, gürül+gürül 1.
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+ + + +
+ dalyan+ +dev 26, *zümrüt+ +

+ + + + +
*arap+ +vezir 13, *mavi+benekli+ +
11 +bulut 11, *mavi+benekli 11, *gök+tepe 10, *kelfer+
*çoban+koca 9, *dev+baba 9, *gök+tepeli 9, *gül+ +dünya 9, *kabak+donu 9, 
*gökçecik 8, *koca+ +göl 7, *filluri+sultan 7, *hint+ *mercan+kuyruklu 
7 ,*alacabulaca 6 ,*güvercin+ + + +
*arap+vezirin+ + + +donundaki+ +
5, *kilimci+güzeli 5, *ortanca+ + tomurcuk+
*karanfil+ + + +

+ + +vezirin+ + +
+ülkesi 3, + + +

*kent+ + + + +koç 2, 
*alev+bulut 2, *arap+vezirin+ + + +

+ +kara 2, *bezek+ + +
*güneyik 2 ,*has+bahçe 2, *kara+koç 2 ,*kel+ +alev 2.
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de- 708, git- 567, ol- 447, gel- 393, gör- 344, al- 207, ver- 207, bak- 202, yap- 190, var-
167, - 162, - 143, bul- 138, getir- 137, uç- 132, iste- 131, anlat- 120, söyle- 115, götür-
99, kal- 92, dön- 89, - 89, dur- 86, bil- 85, geç- 84, - 81, gir- 78, kalk- 78, koy- 78, ye-
75, - 73, et- 71, aç- 68, sor- 67, bekle- 66, tut- 65, sevin- 61, - 60, - 60, otur-
54, anla- 53, uyu- 50, bin- 50, öl- 50, göster- 50, in- 49, duy- 47, yat- 46, iç- 45, çek- 45, -
43, at- 42, gönder- 41, vur- 40, sev- 36, - 36, yalvar- 36, - 36, uyan- 35, öldür-
35, bit- 34, - 34, yürü- 34, dinle- 34, - 32, çal- 31, - 31, buyur- 31, - 29, -
29, doldur- 29, evlen- 28, toplan- 28, - 27, y - 27, kurtul- 27, kes- 26, - 26, gez-
25, yan- 25, - 25, doku- 25, kaç- 24, - 24, unut- 24, - 24, dayan- 24, - 23,
yakala- 23, ak- 22, oyna- 21, kurtar- 21, - 20, bulun- 20, - 19, öp- 19, - 19, üzül-
18, sür- 18, dök- 18.
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da- ;585, bir 3559;1094, çok 4187;115, ben(zamir) 3687;242, git- 2864;
567, sonra 3084;130, sev- 2726;36, o(zamir) 2378;373, ol- 2174;447, gel- 1717;393, ev 
1752;185, de- 1162;708, bu 983;689, baba 1509;145, yap- 1351;190, oyna- 1507;21, 
1450;56, oyun 1433;30, var 1301;125, - 1106;162, gör- 905;344, biz(zamir) 1135;76, okul 
1147;22, en(zarf) 1134;31, ora 1095;9, ;639, yemek 992;46, ye- 945;75, gün 854;161,
al- 775;207, yer 848;112, güzel 816;80, ver- 620;207, - 806;4, iste- 665;131, için 
693;91, ama 673;22, onlar(zamir) 560;76, ;124, köpek 622;8, iki 456;152,
37;547, çocuk 455;115, ebe 565;2, hayvan 530;7, sen 340;183, el(organ) 429;91, bak-
317;202, - 504;12, gez- 488;25, diye 212;284, daha 456;36, iyi 472;16, - 455;27, gir-
402;78, geç- 388;84, - 327;143, yan 329;140, ne(zamir) 313;153, zaman 428;32, biri 
344;108, ;10, biraz 420;17, hep 416;13, ;96, yol 241;179, her 365;48, ;8,
oku- 399;11, ki 315;92, top 398;8, gibi 242;159, yat- 340;46, su 251;131, kal- 285;92, saat 
356;15, ;17, adam 194;170, kedi 360; yüz(çehre) 328; anlat- 236; götür- 257; 99, 

;205, küçük 229;115, ;35, bul- 204;138, söyle-225;115, kendi 231;107,
herkes 315;20, köy 301;29, sabah 276;54, çünkü 325;3, ;268, araba 308;18, getir-
189;137, iç 276;49, ;1, -mi-mu-mü 208;107, ;53, hiç 255;56.

sana 56, , , bana 50, , gelen 41, dünya+güzeli 39,
giyit 39, orada 39, , , uz(zarf) 37, , - 36,
36, tez(çabuk) 36, günün+birinde 35, , urgan 29, , dünya 27,
26, , *topal+dev 26, öte+yandan 26, * , , ak 24,
us 24, , oradan 23, , ey 22, , ekmekçi 21, gide+gide 
21, tüm(hepsi) 21, , bir+süre 20, eyerci 19, güz 19, hepsi 19, , bundan 
17, , , bir+türlü 16, dil(lisan) 16, hakan 16, ,
15, murat 15, yerine 15, , bir+daha 14, , eksiksiz 14, güvey 14,

, hançer 14, , nen 14, , *arap+vezir 13,
13, *mavi+benekli+firik 13, elti 13, kalan 13, , oraya 13, telek 13, urun 13, ,

, , , bezek 12, buyruk 12, , don(giysi) 12, fincan 
12, öfke 12, - 12, yitir- 12, *firik 11, , *küme+bulut 11, *mavi+benekli 11

, bucak 11, ille 11, , , nerede 11, *gök+tepe 10,
*kelfer+kalesi 10, , bu+yüzden 10, esenle- 10.
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tekerleme Tekerleme

197



Edebî masal 

198



süzgecinden -
[…] 

tekerlemeler gelir. Tansel, okuru masal atmosferine

199



[…] Evvel zaman içinde, kalbur saman içinde, 

200



“TEKERLEME

Zaman zaman içinde, kalbur saman içinde:

201



Pireler 

Bini bilmez, biri bilir; giden gelir eden bulur,

‘Hey nine, hey nine, derdime diyem sana:

’

‘

Hamama gidenler içinde yoktur benzeri:

’ ”

2

“Evve ”
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“Az gider, uz gider, dere tepe

“Az gider, uz gider; dere tepe düz gider” 

“Az giderler, uz giderler, 

“Az giderler, uz giderler.” 

“Az gidiyor, uz gidiyor.” 

“Az gidiyorlar, uz gidiyorlar” 

“Az gidiyorlar, uz gidiyor

”

“Az gitti, uz gitti” 

“Az gitti, uz gitti, dere tepe düz gitti.” 

iler.” 

“Az gittiler, uz gittiler. Yol gitmekle biter.” 

“Az gittiler, uz gittiler” 
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“Az gittiler, uz gittiler; dere tepe düz gittiler.” 

“Az gittim, uz gittim, dere tepe düz gittim…” 

“Dere tepe düz giderler, gece gündüz giderler” 

“Dere tepe düz giderler” 

“Dere tepe düz gittiler.” 

“Derelerden sel gibi, tepelerden yel gibi gittik.” 

geçer” 

“Masallarda gün biter, yol bitmez.” 

“Masallarda zaman tez akar.” 

“Masallarda zaman tez geçer.” 

“Sabahlar olur, 

“Uça, uça, kona, göçe gittiler.” 

“Yerden mi biter, gökten mi iner.” 

çocuklar.” 

“Onlar erer mura
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tümü de çocuklara.” 

getirdim. Bu Meteli burada bitirdim.” 

Ülkün’e.” 

“Mavi v
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“Öncelerin öncesinde, mavi urunun berisinde, ülkenin birinde” 

rek tepsileri, baklava 

üye.

çekedurun…

ndaki üzüme 

arpa biçerdi.” 
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Gözünü 

de yaman olur ya, i

mi, tükenm

de

‘Bak hele bak hele’

Elinizi çabuk tutun çocuklar, mavi bul

‘
’, ‘ ’

denizleri kurusun; kökleri, kökenleri, bir daha, filizlenmesin, çürüsün, tenleri, kendi 
zehirlerinde erisin.
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birinde” 

“Bu masal bundan sonra ba

208



ar gönderdiler hepinize.” 

buyruk okunmaz. Bilinçlenmeyenler kurtulamaz. Uzay küçük, uzay az…” 

vermedim. Tümü çocuklara.” 

”

ldu, kötülüklerden 

Mavi
Benekli Firik
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”

Türk Dili

Tansel
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sürecine uygu
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”
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ve Gratel cad

arla .”
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,
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,
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Geleneksel Masal
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ALT
“

dökülen son sözcükleri
, sonra gelen ilk 

ve aile,

özleme dayanamayan üç erkek
ölümcül serüvenlerden korkan büyük

kara

226



dizi fantastik olay 

hi

Sihirli sözleri söylemey
keh

ÜÇ KIZLAR

227



üyüdükçe su satarak kendilerini 

, beye bir mektup yazarak ele verir ve 
beyin kendisini . Beyin eski ka

‘asla’ dedikçe yine bir efsunlu 
a

,
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olur ve el üstünde tutulur. Çocuk 
sahtekâr

bekleyen adama atar. Ne var ki bu adam tekidir .
yam ner 

ser
açar

bahçede bulunan havuza üç güvercinin k

Delicesine olan çocuk bin

olarak 
genç bin
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bir
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“... 

ot, tekerleme 

Masallar gerçek, gerçekler masal!

Çocuklar, tuzaklar var yolumuzda;

Birdir, bir, birdir, bir,

Ikidir iki, ikidir iki,
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Selections From Living Folktales
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Dokuz milyon aç, döküldü yollara.

usturayla silelim” “Yalan dolan denizleri kurusun,/ 
kökleri, kökenleri, bir daha filizlenmesin,/Tenleri, kemikleri kendi zehirlerinde erisin.”

384



çiçeklenme

Zehrinden içirirler

Evl (…) 

385



Oyun unutturur öyünü

Vardan yoktan habersiz

Doktorsuz köyde ölenler

cuklar 

“Nachts schlafen die Ratten doch”

Bir a

386



“Deliye her gün bayram

(…)

Vay ne döner ne döner” 

Üçü ameliyat geçirdi iyiden iyi (…)

Uygar gücümüz bu mu?”

387



Biter bir gün bu düzensizlik,

Ellerinizle kurulacak düzen, dirlik.

Orman, su oldum korudum.

Giden gelir belki ya, bulamaz!

Biter bir gün bu düzensizlik,

Ellerinizle kurulacak düzen, dirlik. 

388



Çoc

Aya konuk giderler, uçarlar korkusuz,

Ekmek kokulu sevgi nerde?

”

Çocuklar, tuzaklar var yolumuzda;

389



,

Elinizi çabuk tutun çocuklar,

m çocuklar, (…)

“Masallar gerçek, gerçekler masal!

”
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1. Do

3. 

5.

hitaben

6. Çocuk siyaseti / sürdürülebilirlik

Sonuç olarak, 

-

asallar 2

Mavi Gelin,
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393



394



– -
sanki k )

mamak gerekir” 
.
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Ana, diyor, ben gidip üçünü de bulup geleyim.” 

“Beyim sana donumu ver de

an

Bütün 

…

der.

beni alacak

söz ver

398



Bir 

Günün birinde, k ene

oluverir.”

tirir

B
yüzündeyim’

bizi üstünde sakla

evlenemem.

reyim

Kolay gelsin nine!

dersin, dönüp gelirsin
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topumu, kimin 

yola.

yi içmeyi 

kazana itekleyiverir
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”

“Hatun, der, ara

Bunun 

401



‘Dertlenm

: Bir 

.
Ana, diyor, ben gidip üçünü de bulup geleyim

öllenen bir yerine 

402



Tasan bu mu? Üzünt

.

Bir 

.”

403



“Gel 

canavardan kurtuluyor

“ um. 

...

zeyrek
“Ana, diyor, ben gidip üçünü de bulup geleyim.”
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”

“Ben, bugün 

405



Türk 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, 

), II. Ulusal Çocuk ve 

Çocuk ve Edebiyat

406



-I. 

-II. 

Mavi Gelin

Yedi Devler
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notsuz, c
bir kurgu içinde sunar
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Türk 

“
gisi, okuma 

in
;

benimsetip çocuklara bir kurgu içinde sunar
”
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Halk m

Al’
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.

Türkçe Sözlük. 

.

Türkçe Dersi (6-

Etkinliklerle Tür

Mastom Mastom
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Mastom Mastom
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Bilimler Enstitüsü Dergisi,

Turkish Studies, 

Türklük Bilimi 

419



Pamukkale Üniversitesi 

Türkçe Dersi (6-

Dergisi

Çocuk ve Edebiyat

Millî Folklor

Süleyman Demirel Üniversitesi 
Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler Dergisi
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i

422



deneyiminden imgelerle tamamlayabilsin diye.”

“ yerde,

oluruz, bir. Gerçek
tutmayan, 

ço .”
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ar, 39) 

78)
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.

). 

.

429



430



Bilimsel 

Amerika Dersleri.

tirel Okuma.

Çocuk ve Edebiyat

Yeni Meram

431



Mavi Gelin.

Yedi Devler.
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nsan sevmeyene, "evet" diyemem.

 Kesin yapar m usuma koydu umu 

 Sevgili buyru u göz, ba  üstüne. 

 Usturuplu ya am, zorunlu zorun, 

 Çileli, ince, çok büyük oyun. 

 Bu toplumun yalanlar  buka . 

 "Tabu" k l nan namusla ar m z. 

Toplumun yalanlar  buka ”, yasaklanan “namusla ar m z”, “Özgürlü ü ç karal m zindandan”

Can m özgürlü ü kaz yal m: 

 Yalan babalar n n aç göbe ine, 

 Elma yediren ilk günahl  al na, 
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 Dü sü yokun tap nak ka na, 

 Papaz sakal na, kaz yal m, 

 Dinle halk uyutan k çlara, 

 Yi it yosman n mavi saç na, 

 A k memeli ine Aphrodite'in 

 Yürek hoplatan halk türküsüne, 

 Toprak özüyle a ko an, 

 Ilkyaz sal kç s  kardelenlere, 

 Kartal gözüne, su gözesine, 

 Çiçek, meyve veren gözlere, 

 Da a, ta a kaz yal m ÖZGÜRLÜ Ü 

 Can m ÖZGÜRLÜK, m, kan m... 

“baharda suslu, k n ç rç plak”, “hapislerle kom u”, 
“yapraklar na özlem türküleri dokunmu ”

Neden bizimle konu muyorsun?   
O canl , dipdiri duru unla,  
Hep onu dü ündürüyorsun,  
Görmü lü ün var m  i de a ac ?  
Özgür ya amay  biliyor musun? 

Ayr l ktan e lim e lim dallar n,  
Dü üncelere dalm s n kapkara.  
Ba n yerde gözlerini mi yitirdin?  
Gölgen topra a uzanm , dü üncelerin suya.  
Toprak adam na benzer duru un,  
A ac m, bana da ver sabr ndan.  
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2/  

 Boyas n  konu turur me e, çam 

 Ba  uçlar  tutkuyla emer mavili i 

 Seçkin güzellik, bu görkem 

 Anlat lamaz, görünce kalakald k. 

 Zakkum çiçekleri, yolumuzu 

 K nalayan rmak; uçu ur dü çe 

 Gö ün aynas  Manavgat çay ; 

 Inciler saçan al ml  çavlan 

 Yarat r binbir ebemku a . 

 

 3/ 

 Korkusuz söylence yi itleri 

 T klar ça lar n kap s n  

 Usumda Bellerophon'un serüveni 

 Benzer güzelli iyle de Yusuf'a 

 Tanr çan n verdi i alt n gemle 

 Yakalam  gök kanatl  ayg r , 

 Ejderhay  tepelemi  Yanarta 'ta 

 Yüre ine oturan karde  ac s  

 Dola t r r, sürgün gibi, yadelde... 

 Özlemle, sevgiyle kanatlan p. 

    (“Antalya dolaylar ”) 

Toruslar! Tomurcuk gölgeli orman 

 Saçlar  portakal boyada periler. 

 Olgunla t rd  di iler sultan n  

 Türküler söyledi in korulukta 

 Saçlar n zambak, sümbül kokar, 

 Yosunlanarak göksünü ezdi in 

 Ormanl  derede, y ld z nda 

 Nar dudaklar n  öpmü tü çoban. 

                                                (“Bilitis”) 
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Mavili i tutkuyla emen me e, çamlar, tanr çan n verdi i alt n gemle yakalanan gök kanatl  
ayg rlar, portakal renkli saçlar  zambak, sümbül kokan periler

“Özgürledik bütün tutsaklar ”, “Kendini 
ba lamaz, testiye de öfkeli. Söbüçimenli k z n serüvenine Dayanmaz can, kan a lar bilisiz, 
Ay kl  gecede akan gözya  Yak nca topra , gül açar”, “Bar  güzellik, ülkesine Yepyeni bir 
güne  do acak”, “K zlar ma aras nda su perisi, Görülmemi  dü ünü anlat verdi. Ay yüzlü 
Hand k z Türk gelini Korumu  halk n , ülkesini”, “Bir ça l  gibi gezdim tiyatroda Kölelik 
sava m  özgürlükle Usum, donakald , dü üncelerim” 

Orak mevsiminin tad  ellerde.  
Ald  k  örtüsünü yüzüne k rlar.  
Harman, bekliyor savrulmay ,  
Yönet esmeli bu deli rüzgâr.  
 
Sevgiler taze bu day kokar,  
Yaba ellerde, gözler hülyal ,  
Kara gözlü, kara saçl  gönülde  
Bekliyor harman savrulmay , ba  bozulmay .  
 
Kumlara saplanm  ba s z sürüler  
Öküzler habersiz saptan samandan.  
Er geç bu rüzgâr uslu eser  
Çökmeden da lara kör duman. 
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Gümü  tekerlekli alt n araba 

Arzular yaprak yaprak belirir 

Y kan p ar n r kötülüklerden 

Bir may s sabah  ya murdan sonra 

Dünyam z yepyeni oluverir. 

Halk, dört duvar cenderede,  
Dü ünür mü özgürlü ü, kar n zil  
Gözlerinde güvercin kanad ,  
Uzat r dü sü duyargalar n ;  
Kendi kendilerini görürler.  
I klan verir yollar bir gün:  
Birden, y k l r kara duvarlar.  
Her varl k yerini al r,  
Çal an bilekler isteyince:  
Hele de sevi dolu yürekler,  
Bar  yaz l r gökyüzüne;  
Bar  içinde olmal  evren.  
Do mak da, ölmek de, dostlukla.  
Var olman n soylu yasas :  
Bar , Sevi. Bar , Sevi. Bar ... 

köyleri, ormanlar  örene döndüren,
evleri yak p y kan, alt  ayda yollara dokuz milyon aç döken, ana sütünü kurutan, güne i kana
bulayan canavarlar, ya mac lar 

Kesin konu ur halkla Ho imin:  
"Y k l p gider reziller sonuçta."  
Sava t  kad nlar, ya l lar, çocuklar...  
Her ilkyaz badem a ac  gibi çiçeklenir  
Onurlu ehitlerin k z l topraklar . 
 

  

babas  sava ta ölen, karde leri esir kamp nda oturan, anas n  zaten
bilmeyen, “iki gözü iki çe me” 

“a ulu b çaklar sokuldu yüre ime”
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“oldu u yere y l verir”, “aya  eli kesiliverir”, “dudaklar  
ac dan çatlar”.

Savrulmay  Bekleyen Harman

Gözünü Sevdi im, 

Sar k z Yolu, 

Bekta i Dedikleri 

Da  Öpmeler 
 

Mutluluk Pe inde 

Zakkum Çiçe i Tan Yerinde 

Masal Dünyas -World of Tales  
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Servet-i Fünûn

, özgenlik, özgürlemek, 

Dedikleri
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Öpmeler

Süpürge

Antalya VIII

442



Döner Kebap

-
II-III Hastanede Mutluluk 

Mayku

Saç-gönül
Gönül

saç

ay
dolunay hilâl 

göz
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Mayku

Çoban 

Ça

Yollar

yurt sevgisi
Yurdum I- II

tabiat

mavi
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Gün Eksilmesin Penceremden

Umut

Çocuklar

sevi

Hareket

Abdal Musa 3

sevgiyi

Rabbena Hep Bana

Wilhelm Tell
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Gurbetçiler

Türk Dili, 

Folklor Edebiyat

Folklor Edebiyat

Folklor Edebiyat

Folklor Edebiyat
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Servet-i Fünûn
Halk Bilgisi Haberleri’
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Türk 

yeryüzü

448



çevirmek için cennete

”

449



Zengin, kara gözlerinde güler hayat

“Elin tek, Dilin pek, Belin 
berk

toplumda

umut, hiç 

“Biter bir gün bu düzensizlik, / Ellerinizle kurulacak 
düzen, dirlik
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Ankara 
Edebiyat,

Cumhuriyet Kitap
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